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B.1   SOUHRNNÁ TECHNICKÁ ZPRÁVA
B.1 POPIS ÚZEMÍ STAVBY:
a)  Charakteristika území a stavebního pozemku:
Stavební pozemky se nacházejí v jižní části obce Slatiňany v areálu investora. Pozemek je ohraničen na jižní a východní straně komunikací ve vlastnictví investora, na severní a západní straně komunikací obecní.
Pozemky se nacházejí na okraji stávající zemědělské zástavby. Jedná se o pozemky parc. č. 920, 921/2, 573/2 a 837 v k.ú. Slatiňany.
Celý okolní areál je využíván investorem pro chov koní. Nachází se zde objekt jízdárny, což je stávající ocelová hala s nosnou ocelovou konstrukcí, která slouží pro tréninkové účely chovu koní, které se v areálu chovají a rovněž jsou v těchto prostorách prováděny přehlídky těchto koní. Součástí tohoto území je i ocelovým zábradlím ohraničená plocha, která je travnatá a na této ploše se opět provádí výcvik koní. Dále je zde obslužný objet, který je přízemní. Stavby jsou napojeny na rozvody el energie, dešťovou a splaškovou kanalizaci a příjezd do kryté jízdárny i do prostoru zpevněné plochy je po stávajících zpevněných komunikacích.
b)  Údaje o souladu stavby s územně plánovací dokumentací, s cíli a úkoly územního plánování, včetně informace a vydané územně plánovací dokumentaci:
Výše uvedené pozemky jsou dle platného územního plánu Slatiňany, který byl vydán a nabyl účinnosti dne 3.5.2016 zařazeny do ploch zemědělské výroby a jejich využití se nemění. Stavba jízdárny a obslužného objektu se nezvětšuje a výcviková venkovní plocha se pouze povrchově upravuje, kde na místo travního porostu bude pískový povrch. Příjezdy a přípojky se rovněž nemění. Stavby jsou navrženy pouze na pozemcích investora stavby.
c) Informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z obecných požadavků na využívání území:

Žádné výjimky nejsou řešeny.
d) Informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů:

Ve zpracované projektové dokumentaci jsou splněny požadavky hygienických, požárních předpisů a předpisů ochrany životního prostředí.
Souhlasná stanoviska jsou v dokladové části.

Závazná stanoviska jsou bez podmínek.

e) Výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů:
Bylo provedeno výškopisné a polohopisné zaměření staveniště geodetickou kanceláří, výšky jsou v systému Balt po vyrovnání. Byly zaměřeny i návaznosti na směrové uspořádání v areálu. Součástí zjištěných podkladů jsou některé doklady z původní PD a do situace jsou zakresleny sítě jiných správců, které se stavby dotýkají. V areálu je vedeno potrubí ve správě VS Chrudim, jedná se o potrubí eternitové pr. 300 mm, přípojky do stávajících objektů a napojovací šachty. Všechny tyto sítě jsou respektovány a správce vydal souhlas se stavbou, která je součástí dokladové části
f) Ochrana území podle jiných právních předpisů (kulturní památka, ochrana přírody apod.)

Stavba se nachází v památkově chráněném území okolí zámku a koníren, ale vlastní stavby nejsou památkově chráněny, přesto je jednáno s odborem kultury, který vydal rozhodnutí k výše uvedené stavbě.
g) Poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod:

Stavba je mimo záplavové a poddolované území.

h) Vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové 

poměry v území:

Stavba nemá negativní vliv na okolní stavby a pozemky, protože velikost staveb se nemění a nemění se ani využití těchto staveb a okolních ploch. Odtokové poměry nebudou změněny. Dešťové vody byly odváděny do stávající dešťové a splaškové kanalizace. Projektová dokumentace řeší jímání dešťových vod do akumulační podzemní jímky, kde takto získaná voda bude využita pro technologii pískové venkovní cvičné plochy, kde písková vrstva musí mít předepsanou vlhkost a jímané vody se využijí na vlhčení této plochy, případně na její meliorování, v případě větších srážek. Tímto opatřením dojde k ekologickému provozu, kde nebude nutné. Tato dešťová voda z jímky bude přes vyrovnávací jímku využívána na závlahu venkovní pískové plochy. Případná přebytečná voda bude  přepadem z akumulační jímky odvedena přes stávající šachtu areálové kanalizace do veřejného kanalizačního řadu, který již dnes zajišťuje odvedení dešťové vody ze střech objektů jízdárny i obslužného objektu.
i) Požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin:
Požadavky na asanace, nejsou. Na pozemku se nenachází žádné dřeviny.
j) Požadavky na maximální zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k plnění funkce lesa (dočasné / trvalé):

Požadavky na zábory zemědělského půdního fondu nejsou stavba. Stavba se nachází na parcelách, které jsou v katastru nemovitostí vedeny jako zastavěné plochy a nádvoří.
k) Územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu, možnost bezbariérového přístupu k navrhované stavbě):

K parcelám investora je přivedena stávající areálová komunikace a to jak místní, tak i veřejná. Nově je navržena štěrková cesta, která propojuje stávající objekty jízdárny, obslužného objektu a stávajících zpevněných ploch. Stavby jsou napojeny na rozvody elektrické energie, stávajícími zemními kabely, které se využijí, a nově se pro každý objekt osadí pojistková skříň. Nepočítá se s navýšením příkonu. Přemisťované objekty vnitřních výběhů SO4 a SO5 budou napojeny z pojistkové skříně v objektu SO1, nově položenými zemními kabely.Vnitřní rozvody jsou ve vlastnictví provozovatele a investora stavby.
     Oba objekty jsou napojeny na společnou splaškovou a dešťovou kanalizaci, která je zaústěna pod jízdárnou do veřejné kanalizační sítě. Vzhledem k tomu, že se dešťové vody akumulují a využívají na místě, dojde k podstatnému snížení odtoku těchto vod do kanalizačního veřejného řadu.
     Celý prostor a obě stavby jsou napojeny na veřejný vodovodní řad stávající vodovodní přípojkou, která zásobuje vodou jak prostor jízdárny, tak i obslužný objekt. Přípojka je ve vlastnictví investora stavby a nepočítá se s navýšením odběru vody z vodovodního řadu.
l) Věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice:
     Vyvolané a související investice nejsou.
m) Seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba umisťuje a provádí:

Stavba je umístěna na pozemcích parcelní č. 920, 921/2 573/2 a 837 v k.ú. Slatiňany.
Přípojky k objektu jsou stávající.
n) Seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých vnikne ochranné nebo bezpečnostní pásmo:

Skladový objet má požárně nebezpečný prostor, který zasahuje pouze na pozemky investora, stejně jako požárně nebezpečné plochy všech objektů.
B.2.  CELKOVÝ POPIS STAVBY:
B.2.1
Základní charakteristika stavby a jejího užívání:

a) Nová stavba nebo změna dokončené stavby

Jedná se o stavební úpravy jízdárny, kde se ponechává konstrukce, mění se okna a s tím související úpravy na fasádě a přistavuje se venkovní a vnitřní tribuna pro přehlídky jak uvnitř jízdárny, tak i venkovní plochy. Obslužný objekt se na stávající ploše přestavuje od konstrukce podlahy. Nově se do této lokality přemisťují kruhové objekty pro výcvik koní SO 4 a 5. Dále se mění travnatá výcviková plocha venkovní za plochu písčitou.
b) Účel užívání stavby
Jedná se o účelové stavby pro chov koní se zázemím, způsob využití se nemění.
c) Trvalá nebo dočasná stavba

Stavba je navržena jako stavba trvalá.
d) Informace o vydaných rozhodnutích a technických požadavků zajišťující bezbariérové užívání stavby

Jedná se o zemědělské stavby, kde bezbariérové užívání není řešeno. Objekt jízdárny je pro osoby s omezenou schopností pohybu přístupný v celé ploše 1.NP a je zde navrženo WC pro tělesně postižené. V případě prováděných přehlídek. Rovněž obslužné plochy jsou nově navrženy v takovém výškovém a směrovém uspořádání, jakožto i s materiálem povrchu, který umožňuje bezproblémový pohyb těchto osob.
e) Informace o tom,v jakých částech jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek:
Závazná stanoviska jsou bez podmínek.

f) Ochrana stavby podle jiných předpisů:
Stavba není ve státní památkové péči, ale nachází se v chráněné památkové zóně, proto byla stavba projednána s odborem kultury Městského úřadu Chrudim.
g) Navrhované parametry stavby:
SO.1 – skladový objekt se zázemím:
Zastavěná plocha:
192,06m2
Obestavěný prostor:
893,32m3

Užitná plocha

135,25 m2 
   Zastavěná plocha se oproti původnímu stavu objektu nemění, nemění se ani využití. Nemění se prakticky ani výška objektu. Objekt slouží jako zázemí a skladové prostory pro výcvik koní v této části areálu, a budou ho využívat osoby ve výcviku, souběžně max. 2 osoby.
SO.2 – jízdárna

Zastavěná plocha celková:

1902,0 m2
Z toho stávající zastavěná plocha:
1450,7 m2
Zastavěná plocha přístavby tribuny:
451,3 m2
Obestavěný prostor celkem:

14.442 m3

Z toho stávající obestavěný prostor: 
12.186 m3

Obestavěný prostor přístavby tribuny:  2.256 m3

Užitná plocha



   2.140 m2 
   Konstrukce  a zastavěné plocha vlastní zastřešené výcvikové plochy se nemění, nemění se ani výška objektu. Nově je provedena výměna okem a úprava fasády objektu, kde je zmenšena plocha pro obklad dřevem, který je náročný na údržbu. 

   Přístavba venkovní tribuny a vnitřní tribuny je situována do části bočního opláštění jízdárny, kde se vytvořila vnitřní tribuna pro 150 lidí a venkovní tribuna pro 350 lidí.

 SO. 3 -  kanalizace a akumulační jímka
Kapacita akumulační jímky: 

500 m3

Zastavěná plocha akumulační jímky:
268,8 m2
Obestavěný prostor akumulační jímky: 927,0 m3

                       Součástí tohoto objektu je i nová dešťová kanalizace, která odvodí dešťové vody do akumulační jímky a to jak z objektu jízdárny, tak i obslužného objektu. Celková délka dešťové kanalizace je 
SO.4  -  výběh pro koně společný 
Zastavěná plocha:
197,1 m2
Obestavěný prostor:
1005,0 m3

   Výběh slouží pro výcvik koní, kde je max. jeden člověk obsluhy. Jedná se o kruhovou stavbu, kde jsou vytvořeny podmínky pro výcvik koní, a pro obsluhu uzavřený prostor umožňuje kvalitní výcvik. Jedná se o zastřešenou lehkou stavbu, 
SO. 5 -  výběh pro koně s řízeným chodem
Zastavěná plocha:
210,9 m2
Obestavěný prostor:
865,0 m3

    Výběh slouží pro výcvik koní, kde je max. jeden člověk obsluhy.
SO. 6 – venkovní plocha – příprava
Zastavěná plocha:
4931,3 m2
    Tato plocha slouží pro výcvik koní pro zápřah v kočárech. Plocha je písková a nahrazuje stávající plochu písčitou.
SO.7 -  zpevněné plochy
Plocha chodníků z dlažby:
  71,2 m2
Plocha chodníků z drtě:
499,0 m2
  Plochy slouží pro propojení stávajících objektů, které se opravují a dostavují  a rovněž napojují i navrženou venkovní písčitou cvičnou plochu.
h) Základní bilance stavby - potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí, třída energetické náročnosti budov apod.:
Dešťové vody:

- Výpočet množství dešťových vod:
      Plocha střechy jízdárny :                         1550,0 m2
      Plocha střechy skladového objektu :         225,0 m2
      Odtok ze střechy jízdárny:                        0,1550 x 1,0 x 125  =  19,38 l/sec 

      Odtok ze střechy skladového objektu:      0,0225 x 1,0 x 125  =  2,81 l/sec
      Odtok dešťových vod celkem                                                 =  22,19 l/sec.

     Vzhledem k tomu, že navrhovaná venkovní písčitá plocha je vhodná k využití při určité vlhkosti písku, je pro zajištění vody navrženy akumulační betonová jímka, kde jsou vody jímány a využijí se při vlhčení plochy, současně mají i druhý úkol při velké vlhkosti umožňují osazením drenážních trubek odvodnění této plochy.
Splaškových vod

- Výpočet množství  splaškových vod:
     Využití objektu bude stejné jako doposud, množství splaškových vod zůstává stávající a je napojeno na stávající areálovou kanalizaci
Elektrická energie

Celý areál je napojen na rozvody el. energie, kde napojení je stávající, kapacitně dostatečné a návrh elektroinstalace a umístění pojistkových skříní pro jednotlivé objekty vychází ze stávajících zemní rozvodů.
 Vytápění

Vytápěny jsou objekty SO.1 a SO.2. Vytápění a ohřev TUV těchto objektů je řešeno elektrickými přímotopy a ohřívači TUV. Toto řešení je aplikováno jak v obslužném objektu, tak i v úpravě jízdárny.
Třída energetické náročnosti budovy: 
     Vytápěná je pouze část objektu jízdárny a skladový objekt. Energetická třída není horší než C.
i) Základní předpoklady výstavby – časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy:
Předpokládaná lhůta výstavby:  1 rok
Stavba není členěná na etapy.

j) Orientační náklady stavby:   
    Viz rozpočet a nabídkové řízení.

B.2.2  Celkové urbanistické a architektonické řešení :
a) urbanismus – územní regulace, kompozice prostorového řešení:
Jedná se o rekonstrukce stávajících objektů, objekt jízdárny a dále o objekt obslužný. Obslužný objekt vzhledem ke svému stavu po stavebně technické stránce se nenechá využít, proto na stávajícím půdorysu je navržen objekt nový stejně jako původní a stejně zastřešený sedlovou střechou se stejným orientováním hřebenem.
Jízdárnu tvoří obdélníková stavba se sedlovou střechou, prosvětlením převýšenými okny a opláštěním ze dřevěných obkladů v kombinaci s omítkou. Objet zůstane tvarově nezměněn, pouze se do jižní podélné stěny a to části osadí vestavba tribuny, kde část je zastřešena a část je otevřená a slouží pro venkovní plochu. Po této přístavbě bude tribuna a jízdárna jeden stavební celek, který bude spojovat kombinovaná fasáda z omítky a dřevěných obkladů, viz pohledy.

 b) architektonické řešení – kompozice tvarového řešení, materiálové a tvarové řešení:
Při rekonstrukci objektů je ponecháno stávající architektonické řešení.

B.2.3  Celkové provozní - dispoziční řešení, technologie výroby:
SO. 1 – SKLADOVÝ OBJEKT
Vstup do objektu je z východní strany. V přízemí se nachází chodba, šatna, WC, zázemí pro zaměstnance, prostor pro kočáry a skladový přístřešek.

Objekt je přízemní, obdélníkového tvaru. Zastřešený dřevěným sedlovým krovem s krytinou z betonových tašek. Sklon střechy je 24°. Stavba bude založena na monolitických základových pasech. Obvodové nosné stěny budou zděné z keramických tvárnic tl. 440mm, vnitřní nosné z keramických tvárnic tl. 300mm na lepidlo nebo na montážní pěnu, vnitřní příčky budou provedeny z keramických tvárnic tl. 100mm, které budou opět zděné na lepidlo nebo na montážní pěnu. Nosné stěny budou ukončeny železobetonovým ztužujícím věncem z betonu C25/30, vyztuženým pruty průřezu R14 v kombinaci se třmínky profilu R8. Okna a vstupní dveře budou dřevěné s izolačním dvojsklem.
Objekt je určen pro zabezpečení provozu ve výběhu koní a na venkovní ploše a rovněž slouží pro parkování kočárů, které jsou využívány při přehlídkách a při závodech, které se konají na venkovních plochách i v jízdárně.
SO. 2 -  JÍZDÁRNA
Stavba se nachází v jižní části obce v zemědělském areálu. Vstup do stávajícího objektu je ze severozápadní strany, vjezd kočárů je z jihovýchodní strany vraty rozměrů 2,79/2,75 m. 

Objekt je obdélníkového tvaru. Zastřešený sedlovou střechou se sklonem 11°. V přízemí se nachází jízdárna se zázemím (WC ženy a muži, sklady). V modulu nad zázemím se nachází druhé nadzemní podlaží, které je využíváno jako tribuna. Na jižní straně je navržena otevřená tribuna, která navazuje na otevřenou vnější tribunu. Objekt je napojen na vodu a kanalizaci a elektro. Připojovací body budou zachovány.
Stávající prostor jízdárny bude po stavební stránce opraven, jedná se o opravu zastřešení, dále opravu fasády, výměnu oken, výměnu vrat a součástí stavby je i přístavba kryté tribuny, která slouží pro diváky při přehlídkách uvnitř stávající jízdárny. Součástí je i přístavba navazující tribuny pro sledování venkovních přehlídek a závodů
SO. 3 -  KANALIZACE A AKUMULAČNÍ JÍMKA

Tato část projektové dokumentace řeší odvedení dešťových vod ze střech rekonstruované jízdárny a skladového objektu do betonové podzemní akumulační jímky o objemu min. 500m3. Jedná se o zemní železobetonovou monolitickou jímku, která je navržena a bude provedena z vodostavebního betonu a jímka je zastropena a kryta stropem opět ze železobetonu. Strop je překryt hlínou plocha nad jímkou bude zatravněna. Do jímky jsou navrženy kontrolní vlezy a na základě PD zvlhčování plochy se provede propojení s technologickou jímkou. Stavba kanalizace a jímek bude na parc.č. 537/2 a 837. Z jízdárny budou dešťové vody svedeny celkem deseti dešťovými svody a budou přes lapače střešních splavenin napojeny na dešťovou kanalizaci KG DN 200, jde o stoky ,,A a B‘‘, které budou zaústěny do jímky. Ze střechy skladového objektu budou dešťové vody svedeny celkem dvěma dešťovými svody a budou přes lapače střešních splavenin napojeny na dešťovou kanalizaci KG DN 200, jde o stoku ,,C‘‘, která bude zaústěna do jímky. Dešťové vody z jímky budou přes vyrovnávací jímku využívány na závlahu venkovní pískové plochy. Mezi jímkami a plochou budou osazeny chráničky. Technologické vybavení jímek a plochy je řešeno v samostatné projektové dokumentaci mimo tento projekt.
   Část stávající dešťové kanalizace podél jízdárny bude zrušena. Dále bude zrušena splašková kanalizace z jízdárny. Tato kanalizace bude nahrazena novým vedením KG DN 150, které bude spolu s přepadem z akumulační jímky napojeno na stávající šachtu areálové kanalizace, napojeno na veřejný kanalizační řad.

3.  Technické řešení – výpočty množství vod:
- Výpočet množství dešťových vod:
-    Dešťové vody:

      Plocha střechy jízdárny :                         1550,0 m2
      Plocha střechy skladového objektu :         225,0 m2
      Odtok ze střechy jízdárny:                        0,1550 x 1,0 x 125  =  19,38 l/sec 

      Odtok ze střechy skladového objektu:      0,0225 x 1,0 x 125  =  2,81 l/sec
      Odtok dešťových vod celkem                                                 =  22,19 l/sec.

- Výpočet množství  splaškových vod:
     Využití objektu bude stejné jako doposud, množství splaškových vod zůstává stávající.

5.  Jímky:
    Dešťové vody z jímky budou přes vyrovnávací jímku využívány na závlahu venkovní pískové plochy. Mezi jímkami a plochou budou osazeny chráničky. Technologické vybavení jímek a plochy je řešeno v samostatné části PD.
      Železobetonová kruhová retenční nádrž bude zapuštěná a zastropená, vnitřní průměr stěny 18,0m, výška 2,75m, celkový objem 700m3, užitný objem 560,0m3, plnící výška 2,2m, vč. příslušenství - 2x pozink. žebřík, 2x žb. kruhová šachtice 600/1000mm, v=0,37m, 2x kruhový poklop. 

     Železobetonová kruhová přečerpávací nádrž bude zapuštěná, zastropená, vnitřní průměr stěny 4,0m, výška 3,0m, celkový objem 38m3, užitný objem 31,0m3, plnící výška 2,5m, vč. příslušenství - 1x pozink. žebřík, 1x žb. kruhová šachtice 600/1000mm, v=0,37m, 1x kruhový poklop. 
Jímky jsou navrženy výrobně stejnou technologií, tj. z vodostavebného betonu, s těsnící páskou na úrovni podlahy a stěny. Vyztužena je ocelovou sítí s kruhovou vodorovnou obepínací výztuží. Jímka je založena na podkladním betonu tl. 200 mm s vloženou sítí KARY 100/6 -100/6, kde podbetonávka je uložena na štěrkopískovém polštáři tl. 300 mm, který je navržen ze štěrkodrti frakce 0 – 63 mm.

SO.4  -  VÝBĚH PRO KONĚ SPOLEČNÝ 
a)   Účel objektu:

Projektová dokumentace řeší přemístění objektu společného výběhu, který je v současné době postaven mimo prostor tohoto areálu a tato projektová dokumentace řeší jejich přemístění do jiného areálu, kde jsou navržené výcvikové plochy. Předpoklad vychází z toho, že vrchní stávající stavba je poměrně jednoduše demontovatelná, je provedena z ocelových pozinkovaných sloupů a ocelových pozinkovaných vazníků, které jsou sešroubovány a vytváří stavbu tohoto objektu. Střešní krytina, která je součástí zastřešení, však při demontáži bude poškozena a je nutné tuto popískovanou z asfaltového pásu provedenou krytinu odstranit. Podklad krytiny bude zachován a rozebrán tak, aby bylo možné jeho další využití. Základové konstrukce, které tvoří spodní stavbu sloupů stavby, zůstanou na místě, nepočítá se s jejich rozebráním, pouze se zakrátí ocelové kotevní šrouby. Ocelové sloupy a vazníky jsou z ocelové konstrukce a jednotlivých dílů, které jsou pozinkované a sešroubované a tedy snadno rozebíratelné.

 Na novém místě budou provedeny základy nově, dle základů původní stavby a na těchto základech se bude realizovat montáž rozebraných konstrukcí.
b)   Zásady architektonického a dispozičního řešení:

Stavba je již v blízkosti areálu postavena. Vzhled tohoto objektu vzhledem k tomu, že bude přemístěn, se nezmění a ani se změnit nedá.

d)   Technické a konstrukční řešení:

Demontáž stávajícího objektu:

Nejprve se demontuje elektroinstalace, včetně hromosvodů a pojistkové a připojovací skříně. Odpojí se elektroinstalace, tak aby objekt a přívod byly bez napětí a pak je možno odstranit a demontovat elektro rozvody.

Po demontáži prvků elektro bude provedeno odstranění střešní krytiny, která vzhledem k materiálu z asfaltových pásů bude odvezena na skládku jako odpad a na stavbu nového objetu se musí na podkladní desky osadit krytina nová stejného typů a materiálu se stejným odstínem posypu.

Po těchto činnostech se demontuje střešní podklad a celá ocelové konstrukce, včetně sloupů a kotevní šrouby budou odříznuty na úroveň horní hrany základové patky.

Výstavba nového objekt.:

Provede se skrývka drnu, ornice, v místě stavby a z upravené pláně se provede výkop pro jednotlivé patky obvodu stavby, kde ocelové sloupy jsou vetknuty do těchto patek. Po provedení těchto prací se provede montáž sloupů konstrukce. Prvky mají na spodní straně kotevní desky, které budou kotveny do základů pomocí chemických kotev M16. Ocelová konstrukce bude smontována, jedná se o pozinkované prvky sloupů a vazníků, které budou sešroubovány a vytvoří identickou stavbu, která je již postavena v jiné části areálu. Pro zastřešení části stavby budou použity stávající střešní desky a provede se i osazení stávajících klempířských výrobků, tj. podokapních žlabů a svodů. Lemování střechy bude však provedeno nově, protože dojde zřejmě k porušení těchto prvků. A nově bude provedeno osazení vrchlíku hřebene. Provede se osazení a natavení střešní krytiny z nového materiálu, asfaltových pásů.

     Osadí se prvky elektroinstalace, hromosvodů, uzemnění a osvětlení a pro připojení bude využit nově navržený zemní kabel a stávající rozvaděč bude rovněž využit.

     Podlaha tvoří mezikruží, kde bude osazena pochozí vrstva pro koně z písku, které budou ohraničeny obrubníkem, který spojuje jednotlivé patky.

     Dřevěné prvky budou po osazení natřeny stejným odstínem, nebo bezbarvým nátěrem na nátěr stávající.

SO. 5 -  VÝBĚH PRO KONĚ S ŘÍZENÝM CHODEM
a)   Účel objektu:

Projektová dokumentace řeší přemístění objektu řízeného výběhu, který je v současné době postaven mimo prostor tohoto areálu a tato projektová dokumentace řeší jejich přemístění do jiného areálu, kde jsou navržené výcvikové plochy. Předpoklad vychází z toho, že vrchní stávající stavba je poměrně jednoduše demontovatelná, je provedena z ocelových pozinkovaných dílů, které jsou sešroubovány a vytváří stavbu tohoto objektu. Střešní krytina, která je součástí zastřešení, však při demontáži bude poškozena a je nutné tuto popískovanou z asfaltového pásu provedenou krytinu odstranit. Podklad krytiny bude zachován. Základové konstrukce, které tvoří spodní stavbu podpěr stavby, zůstanou na místě, nepočítá se s jejich rozebráním.
Na novém místě budou provedeny základy nově, dle základů původní stavby a na těchto základech se bude realizovat montáž rozebraných konstrukcí.
b)   Zásady architektonického a dispozičního řešení:

Stavba je již v blízkosti areálu postavena. Vzhled tohoto objektu vzhledem k tomu, že bude přemístěn, se nezmění a ani se změnit nedá.

d)   Technické a konstrukční řešení:

Demontáž stávajícího objektu:

Nejprve se demontuje elektroinstalace, včetně hromosvodů a pojistkové a připojovací skříně. Odpojí se elektroinstalace, tak aby objekt a přívod byly bez napětí a pak je možno odstranit a demontovat elektro rozvody.

Po demontáži prvků elektro bude provedeno odstranění střešní krytiny, která vzhledem k materiálu z asfaltových pásů bude odvezena na skládku jako odpad a na stavbu nového objetu se musí na podkladní desky osadit krytina nová stejného typů a materiálu se stejným odstínem posypu.

Po těchto činnostech se demontuje střešní podklad a celá ocelové konstrukce, včetně sloupů a kotevní šrouby budou odříznuty na úroveň horní hrany základové patky.

Výstavba nového objekt.:

Provede se skrývka drnu, ornice, v místě stavby a z upravené pláně se provede výkop pro jednotlivé patky obvodu stavby a středový sloup. Po provedení těchto prací se provede demontáž sloupů konstrukce. Prvky mají na spodní straně kotevní desky, které budou kotveny do základů 

pomocí chemických kotev M14 a M16. Ocelová konstrukce bude smontována, jedná se o pozinkované prvky, které budou sešroubovány. Pro zastřešení části stavby budou použity stávající střešní desky a provede se i osazení stávajících klempířských výrobků, tj. podokapních žlabů a svodů. Lemování střechy bude však provedeno nově, protože dojde zřejmě k porušení těchto prvků. Provede se osazení a natavení střešní krytiny z nového materiálu, asfaltových pásů.

     Osadí se prvky elektroinstalace, hromosvodů, uzemnění a osvětlení a pro připojení bude využit nově navržený zemní kabel a stávající rozvaděč bude rovněž využit.

     Podlaha tvoří mezikruží, kde bude osazena pochozí vrstva pro koně z pilin, které budou ohraničeny základovým pasem z vnější strany a fošnou hrazení z vnitřní strany.

     Dřevěné prvky budou po osazení natřeny stejným odstínem, nebo bezbarvým nátěrem na nátěr stávající.

SO. 6 – VENKOVNÍ PLOCHA – PŘÍPRAVA
.  Účel stavby, technické řešení:

   Na parc.č. 573/2 se nachází stávající výběh pro koně s povrchem z udusané hlíny. Výběh je obehnán ocelovými zábranami. Nově zde vznikne písková plocha pro výcvik koní a koní s kočárem.

    Stávající plocha bude odkopána do roviny. Pláň bude zvápněna vápnem v množství 12 kg/m2 do hloubky 350 mm. Plocha bude obehnána železobetonovou obezdívkou z betonu C25/30 XF3, která bude v místě dvou vjezdů přerušena. Na obezdívku budou přikotveny sloupky nových dřevěných ohradníků. Sloupky budou kotveny pomocí zabetonovaného ocelového kotvícího prvku Z1. Tato úprava plochy je součástí této PD.

    Ve druhé fázi, která není součástí této PD, bude plocha doplněna o technologii závlahy a o pískovou vrstvu v tl. 400 mm.

     Vykopání a vápnění plochy musí být provedeno těsně před položením pískové plochy, aby nedošlo k rozbřednutí podkladu.
     V blízkosti upravované plochy vede vodovod ET 350 a pod plochou vede přípojka vody. Potrubí musí být před stavbou vytyčeno a v případě potřeby ochráněno. Pod plochou vede stávající areálová kanalizace. Při stavbě bude prověřena její funkčnost, trasa a hloubka. V případě kolize s venkovní plochou bude kanalizace hloubkově upravena a nově provedena z plastového potrubí KG DN 200. Dále jsou zde možné areálové rozvody NN, jejich trasa není nikde zaznamenána.
SO.7 -  ZPEVNĚNÉ PLOCHY
 2. Příjezd, přístup:
   Příjezd a přístup do areálu je po stávajících asfaltových komunikacích, které zůstávají beze změn.

3.  Technické řešení:

   Stavba zpevněných ploch bude na parc.č. 537/2 a 837. Při rekonstrukci areálu budou vybudovány nové zpevněné plochy propojující jednotlivé objekty v areálu – jízdárnu s venkovní tribunou a skladový objekt. Zpevněné plochy navazují na stávající asfaltové plochy. Nové plochy pro chodce budou mít povrch zakalený drceným kamenivem a ze žulových kostek. Plochy budou ohraničeny zahradními betonovými obrubníky uloženými do betonu. Chodníky budou mít příčný spád cca 1,5%.
4.  Mechanická odolnost a stability:

Konstrukčně jsou plochy navrženy pouze pro pohyb osob.

- konstrukční a materiálové řešení

-    chodník zakalený kamenivem:     

- Zakalení drceným kamenivem v množství 2x35 kg/m2     

  zhutněno min. na 120 MPa               tl. 40 mm

- Štěrkodrť frakce 0-63                       tl. 250 mm  

- Štěrkopísek                                       tl. 150 mm        

      ----------------------------------------------------------------

Celková tloušťka konstrukce  ..........  tl.440 mm
-    chodník ze žulové dlažby:     

- Dlažba ze žulových kostek

- Drť frakce 4-8                                   tl. 50 mm                               

- Štěrkodrť frakce 0-63                       tl. 250 mm  

- Štěrkopísek                                       tl. 150 mm        

      ----------------------------------------------------------------

Celková tloušťka konstrukce  ..........  tl.510 mm

B.2.4 Bezbariérové užívání stavby:

Jedná se o zemědělské stavby, bezbariérové užívání není nutné řešit.

B.2.5  Bezpečnost užívání stavby:
Podlahy objektu musí splňovat ČSN 73 4130, ČSN 74 45 05 a ČSN 725191.

Provedení oken viz.výkresová dokumentace. Okna budou vsazena do stavebních otvorů, budou po obvodu kotvena s roztečí kotev max. 600 mm, dle kotevního plánu, který dodá dodavatel stavby. Okna jsou navržena s min. pětikomorovým systémem s celoobvodovým kováním s izolačním dvojsklem. Max. součinitel prostupu tepla pro okna je Uw = 0,90 W/m2K. Vstupní vnější dveře s max. součinitelem prostupu tepla pro okna je Uw = 1,2 W/m2K.

Navrhované řešení otvorových výplní musí vyhovovat požadavkům ČSN 730540-2:2007, ČSN 7300862, ČSN 7300530-2, ČSN 730580, ČSN 746210, ČSN EN 1027, ČSN EN 12211, ČSN 7300532, ČSN EN 12354-2. Dále řešení zajišťuje splnění požadavků zákona 502/2000 Sb., 177/2006 Sb., vyhlášky 148/2007 Sb., 268/2009 Sb., 343/2009 Sb. a je certifikováno dle zákona č. 22/1997 Sb.

B.2.6  Základní charakteristika objektů:
a) stavební řešení:
Viz popis jednotlivých stavebních objektů SO. 1-7.
b) konstrukční a materiálové řešení:
Viz jednotlivé popisy stavebních objektů SO. 1-7.
c) mechanická odolnost a stability:
Stavba je navržena z běžných stavebních materiálů s certifikací.

Stavba je staticky posouzena a nedojde k jejímu zřícení, nepřípustnému přetvoření a poškození.

Budou dodrženy tyto normy:

-   EUROCODE 01-Zásady navrhování a zatížení stavebních konstrukcí
-   ČSN 731101 - Navrhování zděných konstrukcí

-   ČSN 731201 - Navrhování betonových konstrukcí

-   ČSN 731401 - Navrhování ocelových konstrukcí
-   ČSN 731701 - Navrhování dřevěných konstrukcí

-   ČSN 730035 - Zatížení stavebních konstrukcí
B.2.7. Základní charakteristika technických a technologických zařízení:
a) technické řešení:
Projektová dokumentace úpravu jízdárny a stavební úpravy skladu. V těchto prostorách nejsou navržena žádná technologická zařízení, jsou to prostory pro výcvik koní. Objekt SO 4 a 5 je navržen jako přemístění stávajícího zařízení pro výcvik koní. Jedná se o kruhové objekty, zastřešené, nebo částečně zastřešené a v této části je umístěno zařízení pro nucený chod koní v kruhu. Opět zde není jiné technologické zařízení.
B.2.8. Požárně bezpečnostní řešení:
Požárně bezpečnostní řešení navrhované stavby je řešeno samostatnou přílohou.

B.2.9 Úspora energie a tepelná ochrana:

a) kritéria tepelně technického hodnocení
Konstrukce objektu, a nebo jejich vytápěných částí jsou navrženy dle požadavků na minimalizaci tepelných ztrát v souladu s předpisy a normy pro úsporu energie a ochrany tepla.

Stavba splňuje požadavky normy ČSN 73 0540-2:

- obvodové konstrukce Umax= 0,30 W/m2K

- vnitřní stěny mezi vytápěným a nevytápěným prostorem Umax= 0,60 W/m2K

- podlaha na terénu Umax= 0,38 W/m2K

- podhled v podkroví Umax= 0,24 W/m2K

- střecha Umax= 0,24 W/m2K
B.2.10 Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní  a komunální prostředí. Zásady řešení parametrů stavby -větrání, vytápění, osvětlení, zásobování vodou, odpadů apod. a dále zásady řešení vlivu stavby na okolí (vibrace, hluk, prašnost apod.):
Obytné místnosti bytů jsou přímo větratelné otvíravými okny a jsou přímo osvětlené denním světlem. Větrání sociálního zařízení je nepřímé a je zajištěno osazením elektr. ventilátorů, které jsou zaústěny do ventilačních potrubí, vyvedených nad střešní plášť.

Objekty jsou vybaveny tekoucí pitnou vodou. Odkanalizování zařizovacích předmětů je řešeno napojením do veřejného kanalizačního řadu, který je přiveden k objektů SO1 i SO2.
Vytápění v temperované části objektu SO2 jízdárna je řešeno stejně jako v objektu SO1 elektrickými přímotopy. 
Součástí instalací jsou i rozvody elektro pro osvětlení, přípravu pokrmů a pro větrání sociálních zařízení.

Zbývající objekty nejsou vytápěny.
B.2.11 Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí:
a) ochrana před pronikáním radonu z podloží:
        Jedná se o stávající areál, který je a bude využíván pro výcvik koní. Využití, ani kapacity objektů se nemění.
b) ochrana před bludnými proudy:

- neřeší se.
c) ochrana před technickou seizmicitou:

- neřeší se.
d) ochrana před hlukem:
       Jedná se o stávající areál, který je a bude využíván pro výcvik koní. Využití, ani kapacity objektů se nemění.

e) protipovodňová opatření:
Neřeší se, stavba je osazena nad hranicí stoleté vody.

B.3. PŘIPOJENÍ NA TECHNICKOU INFRASTRUKTURU:
a)  napojovací místa technické infrastruktury:

     Připojení na dopravní systém je stávající a je řešeno z areálových asfaltových, nebo zpevněných komunikací.
     Napojení na rozvody vody je stávající vodovodní přípojkou, která je ve vlastnictví investora stavby a je ukončena u bytovky. Z této přípojky jsou napojeny objekty SO1 a Objekt SO2 opět stávajícími přípojkami. Potřeba vody se nemění.
     Napojení na dešťovou kanalizaci je stávající ze všech střech objektů a je svedeno do stávající dešťové kanalizace, která je vedena podél objektu jízdárna a je zaústěna do veřejné kanalizační sítě VAK Chrudim. Protože je potřeba velké množství vody pro udržování venkovní plochy pro trénink, je v PD navrženo osazení akumulační jímky dešťových vod, kde jímané vody budou využity na zvlhčení, nebo naopak na oddrenážování této plochy. Množství dešťových vod bude minimální oproti stávajícímu stavu, a do veřejné kanalizační sítě bude zaústěn pouze přepad pro období, kde nebudou moci být vody využity.
      Splašková kanalizace je využita stávající s odvedením splaškových vod stávající kanalizací do veřejné kanalizační sítě a množství vypouštěných vod se nemění.
B.4.  DOPRAVNÍ ŘEŠENÍ:
a) popis dopravního řešení včetně bezbariérových opatření pro přístupnost a užívání stavby osobami se sníženou schopností pohybu nebo orientace:
   Dopravní napojení areálu je stávající asfaltovou komunikací ze státní silnice a tato stávající areálová, místní komunikace bude doplněna štěrkovými cestami až k jednotlivým vstupům do objektů a ploch.
b) napojení území na stávající dopravní infrastrukturu:
Napojení je stávající a kapacitně dostatečné.
c) doprava v klidu:
Je řešena ve stávajících prostorách a na stávajícím přilehlém parkovišti.
d) pěší a cyklistické stezky:
Příchod je po stávajících komunikacích v lokalitě, stezce pro pěší a cyklisty, která vede podél areálu.
B.5  ŘEŠENÍ VEGETACE A SOUVISEJÍCÍCH TERÉNNÍCH ÚPRAV:
a) terénní úpravy:
V terénu budou viditelně označeny hranice pozemku a bude zabezpečeno nepřekročení těchto hranic. Terénní práce budou provedeny vyváženě, vykopaná zemina bude využita na zásypy u objektů. Vzrostlá zeleň bude ponechána, nepředpokládá se její odstranění a vzrostlé stromy jsou zakresleny v situaci.
b) biotechnická opatření:
Neřeší se.
B.6  POPIS VLIVŮ STAVBY NA ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ A JEHO OCHRANA:
a) vliv na životní prostředí – ovzduší, hluk, voda, odpady a půda:
Při výstavbě:
Využití, ani velikost a kapacity areálu se nemění a stavba negativně neovlivňuje okolí. Doprava na staveništi bude řešena po místní komunikaci se zaústěním na komunikaci státní, která je vedena podél areálu.
Při provozu:

Využití, ani velikost a kapacity areálu se nemění a stavba negativně neovlivňuje okolí. Všechno napojení je stávající.

b) vliv na přírodu a krajinu (ochrana dřevin, ochrana památkových stromů, ochrana rostlin a živočichů apod.) zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině:
Stavba nebude mít negativní vliv na krajinu. Není zde žádná vzrostlá zeleň.
c) vliv na soustavu chráněných území Natura 2000:
Stavba nemá vliv na území Natura 2000.
d) způsob zohlednění podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu záměru na životní prostředí, je-li podkladem:
Neřeší se.

e) v případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní parametry způsobu naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo integrované povolení, bylo-li vydáno:
Neřeší se.

f) navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných právních předpisů:
U nově budovaných inženýrských sítí budou ochranná pásma dle ČSN 73 6005. Objekty mají požárně nebezpečný prostor, který je zakreslen v požárně bezpečnostním řešení stavby.

B.7  OCHRANA OBYVATELSTVA:
Splnění základních požadavků z hlediska plnění úkolů ochrany obyvatelstva:

Stavba není umístěna při potencionálních zdrojích havárií, ani u výrobních podniků a stavba svým charakterem a využitím pro výcvik koní neovlivní ani okolí.

B.8  ZÁSADY ORGANIZACE VÝSTAVBY:
a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění:
Pro provádění stavby bude stavba napojena na rozvody NN staveništní přípojkou s hodnotou hlavního jističe 40 A. Pitná voda pro staveništní provoz bude zajištěna ze stávajícího veřejného vodovodního řádu z vodovodní přípojky, vybudované před stavbou a osazené staveništním vodoměrem.
Na stavbě bude umístěno pro pracovníky chemické WC, jeho obsah bude vyvážen na ČOV.

Objekt vedení stavby bude vybaven mobilní telefonní linkou.

b) odvodnění staveniště:
Vzhledem ke svažitosti terénu budou vody svedeny do travnaté plochy u areálu a po dobudování akumulační jímka budou sváděny do ní.
c) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu:
Přímo k stavebnímu pozemku vede stávající místní komunikace, která bude využívána.

d) vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky:

Stavba nebude prováděna v nočních hodinách. Stavba bude oplocena. Při provádění prašných prací bude minimalizována prašnost kropením. Příjezdové komunikace budou po celou dobu výstavby udržovány čisté.

Stavba nebude mít negativní vliv na okolní stavby a pozemky.

e) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin:
Stavba bude probíhat na pozemcích investora a ve stávajících stavbách. Provede se odstranění stavební části objektu SO.1. který je ve špatném technickém stavu a není možná jeho oprava. Kácení vzrostlých stromů se nenavrhuje, stavby jsou navrženy tak, aby zeleň byla zachována.
f) maximální zábory pro staveniště (dočasné/trvalé):
Pouze na stavebních pozemcích.

g) požadavky na bezbariérové obchozí trasy:
Obchozí trasy se neřeší. Při stavbě se staveniště ohraničí.
h) maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace:
· Odpady vznikající při výstavbě:
Sociální zařízení bude na stavbě umístěno a bude chemické. Odpad bude odvážen na ČOV.

· Odpad kat. č.  17 01 02 Cihly, kategorie ostatní odpad:

Jedná se o zbytky cihelných konstrukcí a prvků konstrukcí, které vznikají při provádění.
· Opad katalogové číslo odpadu 17 01 03 - obaly:

Plastové obaly budou ukládány do připravených kontejnerů tak, aby nedocházelo k jejich rozlétání do okolí vlivem větru. Plasty budou předávány třetím osobám k ekologické likvidaci.

· Odpad katalogové číslo odpadu 17 02 01, kategorie dřevo:

Jedná se o zbytky prken, případně obalů. Bude provedeno vytřídění dřeva natřeného a dřeva surového. Surové dřevo bude nabídnuto jako topivo a natřené dřevo bude likvidováno třetí osobou s oprávněním k této likvidaci.
· Odpad kat. č. 17 03 01 Asfaltové lepenky a folie obsahující dehet, kategorie nebezpečný  odpad:
Zbytky budou vytříděny a likvidovány třetí osobou, která má oprávnění k této likvidaci.

· Odpad katalogové číslo odpadu 17 04 05, kategorie ocel:
Zbytky ocelových prvků budou odvezeny do sběrny jako druhotná surovina.

· Obaly od barev – katalogové číslo odpadu 17 02 04:

Provede se uskladnění obalů od barev na suchém místě a likvidaci opět provede třetí osoba, která má oprávnění k této likvidaci.
· Odpad kat. č. 17 05 04 „Zemina a kamení“, kategorie ostatní odpad (výkopová zemina):
Zemina ze základových konstrukcí nekontaminovaná bude využita částečně do zásypu, jedná se o písčitou zeminu a část vykopané zeminy bude odvezen na řízenou skládku v objemu 20m3.
i) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin:
Zemina z výkopů pro základové konstrukce bude využita z větší části na terénní úpravy stavby.
j) ochrana životního prostředí při výstavbě:
Práce budou probíhat v pracovní den od 7 do 17 hodin. V blízkosti stavby nejsou žádné zdroje pitné vody a chráněná území, které by vyžadovaly zvláštní ochranu.
k) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, posouzení potřeby koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle jiných právních předpisů:
Při stavebních pracích a potom i při provozu musí být dodržován zákon č. 309/2006 Sb., kterým se upravují požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovně právních vztazích. Zároveň je nutno dodržovat dále uvedené platné ČSN.
Stavební práce

Dodavatel stavebních prací je povinen vést evidenci pracovníků od jejich nástupu do práce až po opuštění pracoviště a je povinen vybavit všechny osoby, které vstupují na staveniště (pracoviště) osobními ochrannými pracovními prostředky, odpovídajícími ohrožení, které pro tyto osoby z provádění stavebních prací vyplývají.

Vzájemné vztahy, závazky a povinnosti v oblasti bezpečnosti práce musí být mezi účastníky výstavby dohodnuty předem a musí být obsaženy v zápise o odevzdání staveniště, pokud nejsou zakotveny v hospodářské smlouvě. Shodně se postupuje při souběhu stavebních prací s pracemi za provozu. Dodavatel stavebních prací je povinen seznámit ostatní dodavatele s požadavky bezpečnosti práce obsaženými v projektu stavby a v dodavatelské dokumentaci. Při stavebních pracích za provozu je provozovatel povinen seznámit pracovníky dodavatele se zásadami bezpečného chování na daném pracovišti a s možnými místy a zdroji ohrožení. Obdobně je povinen dodavatel stavebních prací seznámit určené pracovníky provozovatele s riziky stavební činnosti. Pracovník, který zpozoruje nebezpečí, které by mohlo ohrozit zdraví, životy osob, způsobit provozní nehodu (havárii) nebo poruchu technického zařízení, případně příznaky takového nebezpečí, je povinen, pokud nemůže nebezpečí odstranit sám, přerušit práci a oznámit to ihned odpovědnému pracovníkovi a podle možnosti upozornit všechny osoby, které by mohly být tímto nebezpečím ohroženy. Obdobně pracovník postupuje při podezření, že je na pracovišti osoba pod vlivem alkoholu nebo jiných omamných látek. Práce musí být přerušeny při ohrožení pracovníků stavby (její části) nebo okolí vlivem zhoršených povětrnostních podmínek, nevyhovujícího technického stavu konstrukce, stroje nebo zařízení, vlivem přírodních živlů, případně jiných nepředvídaných okolností. Důvody k přerušení práce posoudí a o přerušení práce rozhodne odpovědný pracovník dodavatele stavebních prací. Práce mohou být také přerušeny za podmínek stanovených §285 odst. 1 zákona 109/1964 Sb., hospodářský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. Při přerušení práce je nutno provést nezbytná opatření k ochraně zdraví a majetku a musí být o tom vyhotoven zápis. Dodavatel stavebních prací je povinen pracovníky, kteří stavební práce řídí, provádějí a kontrolují, vyškolit z předpisů k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení, popřípadě prakticky zaučit, a to v rozsahu potřebném pro výkon jejich práce a jsou povinni vést o tomto evidenci. Zároveň nesmí pověřit pracovníky prováděním stavebních prací, pokud nesplňují podmínky odborné a zdravotní způsobilosti. Jsou povinni vybavit pracovníky vhodným pracovním nářadí a ostatními pomůckami potřebnými k bezpečnému výkonu práce jakož i dokumentací, návody a pravidly v rozsahu potřebné, pro výkon jejich práce.

Pracovníci při provádění stavebních prací jsou povinni:

a) Dodržovat technologické nebo pracovní postupy, návody, pravidla a pokyny.

b) Obsluhovat stroje a zařízení a používat nářadí a pomůcky, které jim byly pro jejich práci určeny, neměnit bez souhlasu odpovědného pracovníka nic na provozních, bezpečnostních a požárních zařízeních.
c) Dodržovat bezpečnostní označení, výstražné signály a upozornění a pokyny pracovníků pověřených střežením ohroženého prostoru.
d) Provádět práci na určeném pracovišti, ze kterého se nesmí vzdálit bez souhlasu odpovědného pracovníka, kromě naléhavých důvodů (nevolnost, náhlé onemocnění, úraz apod.) a odchod jsou povinni hlásit odpovědnému pracovníkovi.
Staveniště v zastavěném území obce musí být souvisle oploceno do výšky nejméně 1,8m, aby byla zajištěna ochrana stavby, zařízení a osob. Veškeré vstupy na staveniště a přístupové cesty musí být označeny bezpečnostními značkami a tabulkami (např. dle ČSN 01 8010, 01 8012, 01 8020) se zákazem vstupu na staveniště nepovolaným osobám. Oplocení musí mít uzamykatelné vstupy a výstupy mimo stavenišť. Na staveništích, kde pracují i zahraniční pracovníci musí být pro výstražná nebo nařizující bezpečnostní sdělení použito vhodného symbolu.

Po celou dobu výstavby musí být účinným způsobem udržován bezpečný stav pracovních ploch i přístupových komunikací na staveništi. Všechny otvory na staveništi, kde hrozí nebezpečí pádu osob, musí být zakryty nebo ohrazeny.

Při stavebních pracích za snížené viditelnosti se musí zajistit dostatečné osvětlení.

Před odevzdáním staveniště investor písemně a dodavatel stavebních prací převezme vyznačení inženýrských sítí a jiných překážek. V případě, že nebyly zjištěny žádné inženýrské sítě nebo jiné překážky, potvrdí toto investor dodavateli stavebních prací. Přes výkopy hlubší, než 0,5m se musí zřídit bezpečné přechody o šířce nejméně 0,75m. Přechody nad výkopem hlubokým do 1,5m musí být vybaveny oboustranným jednotyčovým zábradlím o výšce 1,1m. Přechody nad výkopy o hloubce nad 1,5m musí být vybaveny oboustranným dvoutyčovým zábradlím se zarážkou. Okraje výkopu nesmí být zatěžovány do vzdálenosti 0,5m od hrany výkopu. Pro pracovníky pracující ve výkopech musí být zřízen bezpečný sestup (výstup).

Při souběžném strojním a ručním provádění zemních prací je zakázáno se zdržovat v nebezpečném dosahu stroje.

Bednění musí být těsné, pevné, únosné, tuhé a musí být zajištěna jeho stabilita jako celku i v jeho jednotlivých částech. Převzetí a kontrola bednění musí být zapsány do stavebního deníku odpovědným pracovníkem.

Při ukládání betonové směsi do konstrukce se musí pracovat z bezpečných míst, kde jsou pracovníci chráněni proti pádu z výšky, do hloubky, proti zavalení či zalití betonovou směsí apod. Pro pohyb pracovníků a pro ruční přepravu směsi na místo určení musí být vybudovány bezpečné komunikace (pracovní lešení, podlahy apod.) Pracovníci ani dopravní prostředky se nesmí pohybovat přímo po armatuře. V průběhu betonáže se musí stále sledovat stav konstrukce bednění. Závady musí být ihned odstraňovány.

Armatura po konečném uložení nesmí být deformována. Před započetím betonáže musí zhotovenou armaturu převzít odpovědný pracovník zápisem do stavebního nebo montážního deníku s výjimkou jednoduchých prvků, kde nehrozí poškození konstrukce z důvodu nesprávného uložení výztuže.

Při montážních pracích musí být dodrženy platné předpisy pro bezpečnost a hygienu práce. Montážní pracoviště musí být odevzdáno ve smluvně dohodnutém stavu tak, aby montážní práce probíhaly nerušeně bez ohrožení pracovníků a konstrukcí a v souladu s předpisy o bezpečnosti práce. Před zahájením montážních prací musí být všichni pracovníci poučeni o předpisech BOZ pro jednotlivé úkony. Všichni pracovníci musí používat při práci ochranné přilby. Pracovníci nesmějí používat lehkou pracovní obuv. V případě mimořádné potřeby montáže ve výšce mimo montážní plošiny, musí pracovníci použít ochrannou vestu nebo ochranný pás a pečlivě se zajistit úvazem. Dopravu a zvedání prvků nutno organizovat a provádět v souladu s ČSN 27 0140-5 a ČSN ISO 12480-1 a dodržovat bezpečnostní předpisy pro vázání, zavěšování a uchopení dle ČSN ISO 8792 a ČSN ISO 7531. Pracovníci, provádějící vázání prvků, musí být starší 18 let, fyzicky i duševně zdraví a musí vlastnit vazačský průkaz. Zásadně je zakázáno vázat břemena na šikmý tah, používat vadné nebo neevidované vázací prostředky, přecházet nebo se zdržovat pod zavěšeným břemenem nebo v jeho blízkosti. Při odebírání dílců ze skládky nebo z dopravního prostředku musí být zbývající dílce vždy řádně zajištěny proti překlopení nebo sesutí. Žebřík může být používán jen pro 
krátkodobé, fyzicky nenáročné práce při použití jednoduchého nářadí. Po žebříku se nesmí vynášet a snášet břemeno o hmotnosti nad 20kg. Na žebřících je zakázáno pracovat nad sebou. Vystupovat a sestupovat po žebříku současně více pracovníkům je zakázáno. Na žebřících se nesmějí provádět práce, při nichž se používá pneumatických nástrojů, vstřelovacích přístrojů, řetězových pil a jiných podobných nebezpečných nástrojů. Žebříky používané pro výstup musí přesahovat výstupní plošinu o 1,1m. K zajištění stability musí být žebřík zabezpečen proti posunutí, bočnímu vychýlení, zvrácení nebo rozevření. Sklon jednoduchého žebříku nesmí být menší, než 2,5:1. Za příčlemi musí být volný prostor alespoň 0,18m, u paty žebříku ze strany přístupu nutno zachovat volný prostor minimálně 0,60m. Na žebříku se smí pracovat jen v bezpečné vzdálenosti od horního konce žebříku, u jednoduchého žebříku ve vzdálenosti chodidel nejvýše 0,80m, u dvojitého žebříku nejvýše 0,5m od konce žebříku. Při postupu prací do výšky se musí místo práce i úroveň pracoviště zvyšovat tak, aby pracovníci mohli pracovat bezpečně, vzájemně se neohrožovali a mohli pracovat v obvyklé pracovní výšce. Za obvyklou pracovní výšku se považuje u těžkých prací (zdění z cihel a tvárnic, manipulace s břemeny, těžším nářadím apod.) práce do výšky 1,5m, pro ostatní práce (natírání, omítání, obkládání, připevňování a spojování lehkých předmětů apod.) práce do výšky 2,0m nad úrovní pracovní podlahy. Žebříky se nesmí používat jako podpěrný nebo nosný prvek podlah lešení, s výjimkou lešeňových žebříků. Ke zvyšování místa práce nebo k výstupu se nesmí používat labilní předměty a předměty určené k jinému použití (vědra, sudy, radiátory, bezpečností sítě apod.)

Elektrické nářadí musí být chráněno provedení. Pohyblivé přívody musí být vedeny v souladu s ČSN 34 0350. Pracovat s el. nářadím smějí pouze pracovníci poučení příp. zaučení (viz. ČSN 34 3100 a ČSN 34 3108), kteří jsou dokonale seznámeni s bezpečnostními předpisy pro práci s el. proudem i s  poskytováním první pomoci osobám zasaženým el. proudem. Při práci s el. nářadím je dále nutno dodržet příslušné předpisy dle druhu nářadí a návody k obsluze.

Pro práce, při kterých se používá svářečské zařízení, je nutno dodržet bezpečnostní předpisy pro svařování kovů ČSN 05 0601, pro svařování plamenem ČSN 05 0610 a pro svařování el. obloukem ČSN 05 0630. Svářečské práce dle přílohy B ČSN 05 0601 smějí provádět pouze osoby, které mají platný svářečský průkaz nebo platný průkaz svářečského dělníka s uvedením příslušného druhu a rozsahu oprávnění podle příslušných předpisů.

Při skladování a manipulaci s materiálem musí být dodržena ČSN 26 9010. Při skladování materiálu musí být zajištěn jeho bezpečný přísun a odběr v souladu s postupem stavebních nebo montážních prací. Skladovaný materiál musí být uložen tak, aby byla po celou dobu skladování zajištěna jeho stabilita a nedošlo k jeho znehodnocení. Podložkami, zarážkami, opěrami, stojany, klíny a provázáním musí být zajišťovány všechny prvky, které by mohly převrátit, sklopit, posunout, kutálet apod.

l) Úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb:
Výkopy na staveništi musí být zabezpečeny tak, aby nebyly ohroženy osoby s omezenou schopností pohybu nebo orientace ani jiné osoby.

Lávky přes výkopy musí být široké nejméně 900mm s výškovými rozdíly nejvíce do 20mm a po obou stranách musí mít opatření proti sjetí vozíku jako je spodní tyč zábradlí ve výšce 100 až 250mm nad pochozí plochou nebo sokl s výškou nejméně 100mm. Pro pochozí rošt platí, že musí mít mezery ve směru chůze nejvýše 15mm. Pochozí plochy musí být řešeny tak, aby byla důsledně dodržena vodicí linie pro osoby se zrakovým postižením. Do průchozího prostoru podél vodicí linie se neumisťují žádné překážky. Výkopy a staveniště a jiné konstrukce na ostatních místech pochozích ploch musí mít ve výši 100 až 250mm nad pochozí plochou pevnou zarážku pro bílou hůl jako je spodní tyč zábradlí nebo podstavec a ve výši 1100mm pevnou ochranu jako je tyč zábradlí nebo horní díl oplocení, sledující půdorysný průmět překážky, popřípadě lze odsunout zarážku za obrys překážky nejvýše o 200mm. Takto musí být zabezpečeny také předměty a konstrukce s bočními stěnami nesahajícími až k zemi.

m) Zásady pro dopravně inženýrské opatření:
     Žádné se nenavrhují, pro stavbu je využit stávající vjezd do areálu, z kterého jsou napojeny areálové komunikace.
n) Stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (provádění stavby za provozu, opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.):
Nejsou.
o) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny:
Navržený postup realizace vychází ze situace staveniště i celé lokality a charakteru a předpokládaného harmonogramu provádění akce. Výstavba navrhované akce bude tvořena následující posloupností hlavních stavebních procesů (základ hlavního harmonogramu):

· Příprava území, přípravné práce
· Rozvinutí staveništního provozu, výstavba oplocení
· Výkopy pro výstavbu základů objektu
· Výstavba základů objektu
· Výstavba hlavních stavební výroby
· Postupná kompletace
· Rušení staveništního provozu, úprava používaných ploch

Konkrétní specifikace vyplyne z časových souvislostí při výstavbě.

B.9 CELKOVÉ VODOHOSPODÁŘSKÉ ŘEŠENÍ
Veškeré dešťové vody ze střechy a zpevněných ploch jsou jímány v akumulační jímce a dále využity na vlhčení plochy pro výcvik koní a případně zálivku.
Vypracoval:  Ing. J. Jirsák
Chrudim  07/2018
